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vernega naroda, oni prebira z najvec¢jo slastjo
to nagromadeno Lvarino. — »Ziga Vignje-
gorski, prvi avslrijski poslanec na
turikem dvoru L 1528« Spisal Iv. Steklasa.
(Str. 168—184). S znano marljivostjo nam opi-
suje nad zgodovinar delovanje, ali bolje, vaino
poslanstvo tega kranjskega plemica na turski
dvor L. 1528, Poslanstvo je zares tako zanimivo,
da je pisalelj dobro pogodil izbravsi si tega
domadina za zgodovinsko sliko. — »Peter Pe-
tretié.« Spisal Anton Raié. (Str. 185—226). »Da
bi nekoliko pripomogel k spoznavanju kajkav-
skih pisateljev, odloé¢il sem se izpregovoriti ne-
koliko besed o Petru Petretidi«: r. 1600 v So-
gicah, v Zumbertkem okraji, 1649 zagrebski
vladika, u. 1667, Izdal je »Szveti evangeliomi«
1651. 1 za sluZbeno rabo, na podlagi kalere
nas p. pisalelj razne zgodovinske zanimivosti,
zlasti pa njegov jezik razpravlja. Zal, da se ne
morem globlje spudcati v ta spis, ki je za jeziko-
znanca kaj mikaven in pouten. — »Voda, s po-
sebnimozirom napitno vodoin na ljub-
ljanske razmere.« Sp. L Subie (Str. 227—2..8).
Ker hoce napraviti ljubljansko mesto vodovod
za dobro pitno vodo, pretresalo se je vodno
vpraganje zadnja leta mnogokrat v Ljubljani.
Tudi gospod pisatelj je imel o vodi javno pre-
davanje, iz katerega je nastal ta kaj primeren
spis. To vprasanje se obravnava tukaj vsestran-
gko. — »Trije slovenski rokopisi iz prve
polovice XVIL stoletjas Spisal Valroslay
Oblak. (Str. 2565—315). Z veseljem opazujemo,
da se preiskuje pri nas v novejsem casu z veliko
natanénostjo vse, karkoli moremo zasledili v
zgodovini, véasih morebiti s pretivano — ne na-
tanénostjo, ampak obhsirnostjo. Slovensko jeziko-
slovjie dobiva lako vedno sirso podlago., Bali
se je pri tem le, da je obzor sicer vedji, a tudi
negotovost vecéja. O jeziku teh spomenikov, ki
s0 prisege iz 17. veka, pravi pisafelj: »Jezik na-
gega spomenika se ne odlikuje po nobenih starih
oblikah ali drugih posebnostib niti glede glaso-
slovja niti glede oblikosloyvja in slovarja. Ro-
kopis je v jezikoslovnem obziru samo zaradi
tega zanimiv, ker nam predofuje dosli verno
jezik prve polovice sedemnajslega stolelja.« —
»Biblijografija Slovenskae v 1. 1886. Se-
stavil Ivan Toms&ié. (Str. 316—328). Ta biblijo-
crafijn je sicer obicajna v »Lefopisue, o zaradi
lega ni¢ manj dragocena: prav v letopisu je
na mestu. Moja Zelja sicer ni merodajna, vendar
ne morem je zakrvivati: kaj, ko bi naznanjene
hile tudi cene ¢éasopisom in knjigam? V pre-
vdarek! — sLelopis Matice Slovenskes.
Sestavil Evgen Lah, drugtveni tajnik in knjiz-
niéar. (Str. 329—386). Ta obsega: L. Porocilo o
delovanji »Malice Slov.« od 1. novembra 1886,
do 31, oktobra 1887.: tri seje in veliki zbor
13, aprila 1887. II. Radunsko porocilo, ki nam
kaze zdatno zholjsanje denarnega stanja. I1l. Po-
rocilo o drugtveni knjizoici. IV. Opravnisivo
»Mat 8le za 1. 1887. V. Imenik udov. Potem
e Lri manj3n porocila.

Iz tega pregleda je razvidno, da lanski sLe-
topis« res ustreza zahtevam, ki smo jih stavili
zroraj. Zaves, lo vam je fastna knjiga za slo-
venski narod !

nZvonéeki®. Zhirka pesnij za slovensko mla-
dino. Nabral Anton Brezovnik, ueitelj. V za-
lozbi Kleinmayrovi v Ljubljani. 1887, 8.9 str. 356.
Cena gl. 1.30. — To ¢edno knjizo priporoéamo
dijakom, ki Zelijo izbrati si lepih pesnij za de-
klamacije, da se ucijp na pamet in tudi kral-
kocasijo. Prav rabljiva je:; pesni so umno iz
brane.

)‘&RVATSKO SLOVSTVO.

Matica Hrvatska. 7 nekako tesnim sreem
poroéam o delovanji »Matice Hrvatske«. Nekaj
let sem razvija »Matica Hrvalska« tako mnogo-
stransko in bogato svoje modi, da naSa »Slov.
Matica« nikakor ne more tekmovali %z njo. Za
3 gld. letnega placila dobivajo ¢leni redno po
gest knjig, lani so jib dobili celo sedem. In
kaksnih knjig! Kakana je zunanja oblika! Izmed
lanskih imajo tri knjige illustracije ali podobe,
ki delajo Hrvatom ¢ast. Pa tudi vsebina je iz-
borna in za vsako leto primerno urejena. Re-
cimo kratko: zavidali bi Hrvatom »Maticoe, ako
ne bi nas vezala bratovska ljubezen in nas si-
lila, da se i mi Z njimi radujemo Zzivega knji-
zevnega napredovanja  Tolazili se smemo Slo-
venci s tem, da imajo Hrvati druge gmotne
pomocke, nego mi. V decembru 1. 1886 je bilo
G131 ¢lenov, sedaj jih je skoro 400 ved; dezelna
vlada daje podpore 1500 gl, »Matica Hrvatskas
ima veliko glavnico (nad 63.000 gld.), ima
Draskovicev in Koturov zaklad za nagrade pisa-
teljen  (nad 20.000 gld): = takimi pomocki
morejo Hrvali ze kaj izdati!

Lansko poletje dosle knjige so namenjene
drugtvenikom za 1. 1886, Po stevila jih je sedeimn,
za Slovence osem (1), kalere homo citateljem
svojim kratko oznadcili, kakor bomo tudi sploh
trudili se kazali knjizevno zivljenje Hrvalov,
posebej Se »Hrvalske Matices — naSe bogale
tetke. 1. Prekoristna in vrlo pisana knjiga so
»Cirtice iz hrvatske knjiZzevnosti« Na-
pisao Ivan Broz. Sveska prva. Uvod v knji-
zevnost, 8% str. 168, Cena gl. 120. Ta knjiga
opisuje tako dobro pomen slovstva, njegovo
bistvo, razdelitev, jezike sploh in posebej slo-
vanske, izmed katerih je seveda hrvaiskemu
odmenjenega najve¢ prostora —, da ni lahko
kaj tako izbornega najti v drogih slovstvih,
Kaj enakega bi Zeleli tudi Slovenecem. O no-
vejSem nafem slovstvu pise (str. T4): »Privijajudi
se u doba nasega knjizevnoga i narodnoga pre-
poroda uz knjign hrvatsku, slovenska se knji-
zevnost zajedno s hrvatskom preporodila u duhu
cistega slovijenstva 1 ocelicila narodnost slo-
vensku, te se ne treba bojati, da ée je smrvili
valovi, koji udaraju s velike njemacke pucine«.
-~ Danes Se omenjam: 2 »Glasoviti Hrvati
pro&lih vjekova«. Niz zivolopisd Napisao
Ivan Kukuljevi¢ Sakeinski. Sa sedam slika. 89
str., 269. Cena gold. 2. — Opisani so: Ivan
(lesmicki (Janus Pannonius), Stjepan Brodarié,
Antun Vreanéi¢, Mehmed Sokolovié, Stjepan kon-
zul Istrijanin, Dinko Zavorovié, Juraj Habdelic,
Porodiea Dragkoviéa, Ivan Ivanigevié, Dugjer
Josip Bogkovié, — Krasna knjiga, ki ima namen
proslavljati te zasluzne moze in jih stavili ro-
jakom v posnemanje!




